
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
Soohee, First Mehl: 

ਜ ਤ ਕਾ ਫੰਧੁ ਫੜੁਲਾ ਜਜਤੁ ਲੰਘਜਹ ਵਹਲਾ ॥ 
Build the raft of meditation and self-discipline, to carry you across the river. 

ਨਾ ਸਰਵਰੁ ਨਾ ਊਛਲ ਸਾ ੰਥੁ ਸੁਹਲਾ ॥੧॥ 
There will be no ocean, and no rising tides to stop you; this is how 
comfortable your path shall be. ||1|| 

ਤਰਾ ਕ ਨਾਮੁ ਮੰਜੀਠੜਾ ਰਤਾ ਮਰਾ ਚਲਾ ਸਦ ਰੰਗ ਢਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Your Name alone is the color, in which the robe of my body is dyed. This color 
is permanent, O my Beloved. ||1||Pause|| 

ਸਾਜਨ ਚਲ ਜਆਜਰਆ ਜਕਉ ਮਲਾ ਹਈ ॥ 
My beloved friends have departed; how will they meet the Lord? 

ਜ ਗੁਣ ਹਵਜਹ ਗੰਠੜੀ ਮਲਗਾ ਸਈ ॥੨॥ 
If they have virtue in their pack, the Lord will unite them with Himself. ||2|| 

ਜਮਜਲਆ ਹਇ ਨ ਵੀਛੁੜ ਜ ਜਮਜਲਆ ਹਈ ॥ 
Once united with Him, they will not be separated again, if they are truly 
united. 

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਜਨਵਾਜਰਆ ਹ ਸਾਚਾ ਸਈ ॥੩॥ 
The True Lord brings their comings and goings to an end. ||3|| 

ਹਉਮ ਮਾਜਰ ਜਨਵਾਜਰਆ ਸੀਤਾ ਹ ਚਲਾ ॥ 
One who subdues and eradicates egotism, sews the robe of devotion. 

ਗੁਰ ਫਚਨੀ ਪਲੁ ਾਇਆ ਸਹ ਕ ਅੰਜਮਿਤ ਫਲਾ ॥੪॥ 
Following the Word of the Guru's Teachings, she receives the fruits of her 
reward, the Ambrosial Words of the Lord. ||4|| 

ਨਾਨਕੁ ਕਹ ਸਹਲੀਹ ਸਹੁ ਖਰਾ ਜਆਰਾ ॥ 
Says Nanak, O soul-brides, our Husband Lord is so dear! 



ਹਮ ਸਹ ਕਰੀਆ ਦਾਸੀਆ ਸਾਚਾ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੫॥੨॥੪॥ 
We are the servants, the hand-maidens of the Lord; He is our True Lord and 
Master. ||5||2||4|| 

 


